Ta EBpaika (ka1 ApaBika) eivar EAAnvika!

Emi 30 étn o peyahoounc ERpaiog epeuvntic Joseph Isaac Jahuda ocuvékpive TiG
yAwooeg EBpaiki kai ApaBiki TTpog Tnv EAANVIKA OunpikA. E¢Edwoe 10 1982 oto Aovdivo
éva BiIPAio 680 oeAidwv pe TiTAO Hebrew is Greek (Ta EBpaika eivar EAAnvikd). 2’ autd
atrodeIkvUEl e TTOANG TTapadeiyuata 611 Ta ERpaikd kai ApaBIKd gival oTnV TTPAYHATIKOTNTA
Kapou@Aapiopéva EAAnvika! To ouyypappa Tou poIGZeEl va eEapavioBnke puoTnPIWOWG.
EAdxioTa avriypaga diacwenkav.*

O Joseph Isaac Jahuda, yevvABnke oTtnv

£ lepoucaAnu.  Alatmpetic  dIKNyopog  OTO
Hebrew 1S Greek Novdivo, kaBnyntic ¢ ERpdikAg yAwooag
omv loudaiki oxoAl TG Tayyépng, e€ival
loudaiog Tnv €BvOTNTA KOl TO Opriokeuua,
JUSEPH?ﬁHUD&,LL.E vapijv dpiota atd O'Tr']eOUQ TNV lMoAaia
AiaBnkn, TNV apxaia kai véa eBpaikn, TO NUICU
TOU Kopaviou atmmd oTboug, Tnv apxaia kal véa

PREFACE ApaBikr), Tnv  ToANKA, TNV AyyAikh, Tnv

by AQTIVIKT).
Professor Saul Levin Metd Tnv emma@n Tou pe TIG EAANVIKEG
AECEIC aTTOPACIOE VO KAVEI OUYKPITIKN €pEuva
“efgopcy g LE frdg oioe plvoug TWV O'UYYEVd)V Y)\(.UO'O'd)V Edel'Kr']g Kal
s T it ApaBikic Tpoc TNV EAANVIKA Oupnpikr, Trou
."}ol-ﬁ‘ui‘m} '..-1.@:r_r:.:|3;5..;;':'r; 3 épaes katomv. Emi 30 éTr] o] HsYG)\O(PUI'I]g

EPEUVNTAG OUVEKPIVE TIG 3 YAWOOEG, WOTTOU
e€édwoe 10 1982 oto Novdivo (Becket Publications
A Oxford, 1982, ISBN 0-7289-0013-0) éva BiBAio 680
Beckel Publications oehidwv pe TiTAo HEBREW IS GREEK (Ta
S EBpaikd eivai EANVIKG) wg kai Ta ApaBIkd,

—! 1ToU &gV oupuTTEPIEAQRE OTOV TiTAO.

To BIBAio trpoloyilel o ERpaiog kaBnyntig Apxaiwv Mwoowv oTto lNavemoTAuio NG
Néag Yopkng (amd 1962) Saul Levin. O ouyypagéag J. Yahuda, utrootnpiCel, Ot
«Overwhelming evidence proves conclusively that Biblical Hebrew is camouflaged Greek in
grammar as well as vocabulary» AnA. Avavtippntn amwodeign emiepaiwvel TEAIKWG OTI TA
BiBAika EBpaika eival kKeKaAuppéva EAANvika téoov OTn YPOMHATIKH 600V KAl OTO
Ae§IAOyI0 Kal 6T «...the difference between them is a matter of pronunciation. So much that
Hebrew cannot be properly understood except through Greek» dnA. yevikwg n dlagopd PeTagu
Toug eival Béua TTpoopds. Toéoco TOAU woTe Ta ERpaikd dev duvavrtal va KATACTOUV
EVTEAWG AVTIANTITA TTAPA MOVO MEOW TWV EAANVIKWV!

Mapabétel O o€ OAeg TIG OeAideg Tou PBIBAiou Tou aTTEIPAPIOUES AECEIC EAANVIKEG,
YPOUMOTIKOUG TUTTOUG KAl EKPPACEIG TTOU gival OUOoIEG YE TIG ERpaikég (XpNOIMOTTOILWVTAG WG
evoIGueon eTeENyNMATIK YAwooa TNV AyyAIKr) Kai KOTAARYEL:

«The Jewish, Christian and Islamic cultures the triple pillars of modern civilization have a
common Hellenic foundation» dnA. O EBpaik6g, o XpioTiavikog Kal IcAAuIKOG TTOAITIONOG Ol
TPEIG OTUAOI TOU OUYXPOVOU TTOAITIONOU £XOUV £va KoIve EAANVIKG BgpéAio.

! KateBaoTe Ta:
http://www.scribd.com/gordf/d/2409454-Pages-from-Joseph-Yahuda-Hebrew-is-Greek-partl
http://www.scribd.com/doc/2409566/Pages-from-Joseph-Yahuda-Hebrew-is-Greek-part2


http://www.scribd.com/gordf/d/2409454-Pages-from-Joseph-Yahuda-Hebrew-is-Greek-part1�
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ATO Ta TTOAU €vOIOQEPOVTA CUUTTEPACHATA TOUu €peuvnToU €ival OTI TTOAU TTPIV ThV
emoxn Tou MeydAou AAe§avdpou (Travw amrd 1000 xpoévia mpiv) umnpxav 'EAAnveg
KuBepvnTeG atrd Tn Maupn 8dAacoa wg Tov Ivdikd Qkeavo.

270 TTAPOKATW aTmOoTTacpa atrd 10 Keihevo (TnNg oeA. 132, 154 ot1o 10 pdf) utrooTnpiceTal,
até Tov Yahuda, 611 0 cw@pwv lwoA®, yiIo¢ Tou lakw TTou TTOUAABNKE atmd Toug adeAQoUg Tou
otnv AiyuTrto, Kal @UAakiobnke adika katnyopnBeic amd Tn yuvaika Tou [leTeppn,
eAeuBepwONKe Kal TIHABNKE a1rd Tov TOTE Papaw TTou ATav ‘EAAnvag!

The irony of it is that the Israelites had suffered in Egvpe
oecause they were Greexs, and here s tie phriloicgical evidence
—again, one word. \Wnen Jeseph was raised from e status of
onisoner to that of prince and regent, Pharach gave himn the utle
of X2 NIDY, Scdwmocyes—hay-eating: Lence, mpired. It was
1 Greek Pharaoh who ruled Egvpt through native officials; not a
Contineatal Astatic Greex, tut a Greek from one oi the impernal
[sles of Crete or Cyvprus. Titen the Eqvptians revolted and cex-
pelied the Greeks, with cisastrous consequences o the Hebrews:
‘There arose a new king in Egvpt who knew rot Joseph.'

Kai 611 Atav ‘EAANvag o @apaw, gival gavepd atrd Tov TiTAo TTou £€dwoe 0 idlog aTov lwong:
«da@vneayoc». ANG pe dAagveg TTporTeuav ol Havtelig ota EAANVIKG pavTeia, evw 1Tiong n
dagvn eival oUPPoAo vikng. AnA. o ®apaw aTTokAAeoe Tov lwWoAP «OedTTVEUOTOR, YIaTi TOU
ATTEKAAUYE TO VONUO TWV OVEIPWY TOU, GAAd TOV ATTOKAAEDE PE TPOTTO... EAANVIKO!

«Hrav évag¢ 'EAAnvag Papaw mou Oloikouos Ttnv Aiyumro péow Vromwv
adiwparouxwyv, oxi évag Aoidrng nmeipwriko¢ EAAnvag, aAda éva¢ ‘EAAnvag amdé ra
aurokparopikda vnoia 1n¢ Kpnrtne n tn¢ Kumpou. Meraysvéorepa o1  Alyurriol
smavaorarnoav kai &diwéav toug¢ EAAnveS, uE KATAOTPOQYIKES OUVETEIEC YIAd TOUG
EBpaioug (E¢. 1,8): Eyive 8¢ BaoiAeus aAAog ornv Aiyurrro, o omoio¢ &ev eyvwpile Tov
lwone».

Katd Tov gpguvnTi, ol EBpaiol répvayav KaAd poévo pe tov EAAnva Papaw, Evw PETA
fswpndnkav KiI autoi cav 'EAANveg Kal UTTEQEpav yI' auTd: «... of lopanAites umépepav
ornv Aiyurrro 810611 noav ‘EAAnveg»!

Etropévwg o lwong otav TTAPE TIG TTEPIOUCIEG TWV AIYUTITIWV Kal TOUG idloug Toug
ékave douAoug Tou Dapaw, OTNV TTPAYHATIKOTNTA EVioXuoe TNV g§oucia Twv EAAAvwy,
TTOU EiXE EVEPYETHOEI TOV id10, Kal N§EPE OTI Ba eugPYETOUCE KAl TO YEVOG TOU!

Eival yvwoTté até tnv MNéveon (keo. 47) TG MaAaidg AiaBrikng 611 o1 AiyUTrTiol cwenkav atro
TO AING pe TNV oon diaxeipion Twv TPOYINwWY atrd Tov cwepova Kal TTaykaho lwone, Kal fATav
Kal EUXOPIOTAMEVOI YI' QUTO. «... Kal EKTAoATO lwon@ TTaoav TNV ynv Twv AyuTrtiwy Tw dapaw.
atrédovto yap ol AlyUTiTiol TRV ynv auTwyv Tw Papaw, €TEKPATNOE yop AUTWY O AINOG Kail
gyévero n yn Tw Papaw, kair Tov Adov KaredouAwoaro autw &I maidag amr AKkpwv opiwv
AlyumrTou éwg TwWV AKPWV, XWPIS TNS yns Twv IEPEWV MOVOoV (20-21) ..Kal gimrav (ol
Alyutrriol). oéowKag NUAS, EUPOUEV XAPIV EVAVTIOV TOU KUPIOU NUWV Kal eoougda maideg
Tw Papaw (LUa¢ EOWOES, Kal EUPNKAUE XAPN EVWITIOV Tou Kupiou uag (lwone) kar Oa ciucba
maideg (utroreAeic) orov @apaw (Fev. 47,25).

MapaBéTope oTn cuvéxela Tpelg oeAideg 132, 133, 134 amd 1o BIPAio (154, 155, 156 aT1o 10 pdf apxeio).
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‘What are you to me, O Tyre and Sidon and all the regions of
Philistia? . . . for you have taken my silver and my gold and carried
off my desirable objects into your halls. You have sold the people gf
Judah and Jcru&.‘c:* to the Greeks, in order o remove them far
beyond their own frontiers.” Jeel 4. .1.-6

Indeed, ddos, the name of a slave, may well ke ‘David’, and |
am 1nformcd by Professor Cyrus H. Gordon, of New Yom and
Brandeis Universities, that he has it on the authority of Ze'ew
Ben-Shlomo in Israel, that serfs in Linear B :ablets often have
Semitic names. No doubt, many were recesmed bv tireir pros-
perous brethren who had settled in Greece; but, generally speak-
ing, the sight of thousands of their compatriots crowding the
slave markets, the kingdom of Israel compietely destroyed and
that of _]udca considerably weakened, must have humiliated tire
Hebrews in Greece, who were now condemred to permanent
isolation in a strange ...nr‘ Their hcipicss-nc:.s could not but
sorely tempt their native neighbours who had switnessed the
yearly celebration of the E.\odus. Did they resist the temptation of
imitating the Eg\'pt'far-.s. or did they yield to it? Ard in the bleedy
strife that followed, were the Hebrews once more <ubjug:1ic.d ?
[ am afraid this actually ::3.:Jpcned and what usec o be merelva
commercial rivalry became a chironic fricticn Zetween Hebrews,
Greeks, and Phoeniciarns. This bitter eamiry coniinued for cea-
turies all along the Mediterranean shores, now 2nc again flaring
up in bloody feuds, uncer one pretext cr anctier.

The irony of it is that the Israclites had suffered in Egvpt
pecause they were Greexs, and here is the m‘...u._':":gaz evidence
—‘.gain one word. \Wren Joseph was raised rom "u: STatus of
prisoner to that of prince and regent, Pna: h gave hin the utle
of f_-I::J_ ng?}, 5:,,....,._o:;;/o,—aa_,-ea::na,. nence, '.':.S r«! It was
a Greek Pharaoh who muled Ezvpt Lh‘rough native officials; not a

Continental Asiatic Greex, tut a Greek from one oi the imperial
Isles of Crete or Cyvprus. Thien the Egvptians revolted and ex-
pelied the Greeks, with disastrous consequences t2 tiie Hebrews:
‘There arose a new king in Egvpt who knew rot Joseph.’
237 is the homologue of pdvris (I1S 3. 3 ICh 11. 43, 27.

16) as well as pavreior IIS 20. 14-15;. (Note the sumlarm
between these homologzcs and 11Y2 pérms, 's\,'t;‘;fpavvetou,j:
The king of 112¥2 is mentioned in connexion with the war
between Ammon and Isracl (IIS 10. 1-19 ICh 19. 1-1g), when
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the ncighbours of the Ammonites came to their assistance.
They were three Aramite pcoplcs 071 OO, R OO,

and 7IDYD SR, Now since 4, is synonymous with 11U,

and 1<, happens to be the principal pavreiov in the region,
the context seems to indicate that the king of fi2¥UN was the
ruler of that shrinc. But one has to be careful not to jump to
conclusions, as one risks doing when dealing with proper
nouns.

Lastly, 770, This word first occurs in the fourth verse of
the tenth chapter of Genesis, a chapter which gives a geo-ethnic
survey of the ancient olkovpém (O2?). There ZT™T N stands in a
purely Grecek setting, together with four other names of undoubted
Hellenic stamp, i.e.: 1"/ fwy, TG ?R/'ENds, T'N2 | Reqruxol,
and 077 Jdapdarol. It turns up again in the Book of Esther,
as the name of onc of the king’s advisers. Once at least, in IR
22. 49, {perhaps also in Jes 2. 16) TN seems to describe a type
of ship equipped with a bank or banks of oarsmen. It is then the
homologue of rupass. In Ez 10. g and Cant 5. 13—among other
texts—it is the homologue of Gpaxias (sc. Aidos;, the synonym of
Opriicce Ades, Thracian stone said to take fire in water. Other-
wise, 7" refers to a thriving port in the Mediterranean, whase
commerce ruled the waves—for which Jonah’s iil-fated ship was
bound—and to another one [ying east of Suez.

It is quite astounding that the authorities not merely doubt
the latter’s existence but positively deny it. This is what Gesenius
states s.v. o .,'m

‘Compare my Comment. on Isaiah 23: 1, 972 DR ships
of Tershich, partly properly so called, the Tyrian ships sent to
Tartessus [in Spain], or return:ng thcncc Isa 23: 14; 60: g; partly
used as a gerneral term for large ships of burdcn although going into
other couniries, Isa2: 16; Ps 48: 8; and so, xlxx 10: 22 ,compare g:
28} ; 22: 1q; used of the shnps going to Ophxr although the author
of the Ch'omclcs secems cither not to know, or acknowledge the
usage of language; see 2 Ch g: 21; 20: 36 37; compare my
Gesch. d. Heb. Spr. p. 42.° '

Here Gesenuus does not impugn the accuracy of the copyists,
but questions the knowledge and challenges the integrity of the
very author of the Chronicles. He might be forgiven the arro-
gance of thinking that he knew better than that author, but one
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134 IX. PROPER NOUNS

can hardly pass over his reckless charge of dishonesty. VWhat
possible motive could impel the author to suppress harmless
information?!

On the score of knowledge, I beg to disagree with Gesenius
that U"WN was Tapmoods. Among the examples adduced in sup-
port of Proposition 29 is Oapod—the genitive of which is Bapoois ;
alternatively 6paocd, the genitive of which is ©pacdos, con-
tracted to Gpacois—as the homologue of T"UIN, Oapows and
Opacw being names of Athena. There were two cites of that
name: Athens, in the Mediterranean, and (uc.

As to the eastern T"ZTN, on careful examination of the
relevant texts, it becomes crystal clear that the destination of
the Elath fleet was distant Ophir, and that T7FN was its port of
call on its way there and back. The valuable cargo was put
aboard at Ophir, ard nothing is said to have come from T°Z7.7.
Witness the records: IR q. 28, 10. 11, 22. 2q IICh 8. 18, q. 10.
In the circumstances, the most likely port would be Aden, arc
O4s 1s a replica of A48mpm. If my theory is correct that the very
ancient Greeks spread their domunion from the Black Sez o
the Indian Ocean, 1t would not be surprising to find that their
furthermost outpost was named after their goddess or metroooiis.
After all, the Philistine colonists called their two cities on the
shores of Canaan TVTUR (H+0(s, Hroilos, Alic, i.e. the At

City, Athens’ and NY {dorv, town, 1.e. Athens).

2T0 €CWQUANO TNG HEAETNG avaypdeeTal atrd Tnv louddik ApxaloAoyia Tou lwoniTtTou
(loTopikoU Tou 1ou p. X. alwva) THAMO ETTIOTOANG TWV 2TTAPTIATWY TTPOG Toug loudaioug, TTou
mepIAapBaveral oto A° MakkaBaiwyv (12,21): «Apelog BACIAEUG ZTTapTIATWY TTPOog Ovia Tov 1Epéa
TOoV peyaAo, va xaipete. EupéBn oe ypa@n, mepi Twv ZITAPTIOTWY KAl TwV loudaiwyv, 6T
gival adeA@oi Kal OTI gival €K yévoug ABpadp»... Kal ouvexiCouv o011 KaAwg Ba Tpdgouv ol
loudaiol va TOUg EVNUEPWVOUV TTEPI €IPNVNG, KAl OTI AUTOI, Ol 2ZTTAPTIATEG, AVTATIAVTOUV OTI Kai
ra {wa kai n umrapén oag givalr dika uag, ormws kai 1a dika pag dika oag (1): «..kaAwc
TIOLOETE YPAPOVTEC NULY TIEPL TNG ELPNVNG DUWY, Kal NUELC O& QVTLYy padouey DULY Ta KTNVN
vp@v Kl 1) Oap&ic VUV NUIV E0TL, Kl Ta U@V OpLy €0TIv>»... (Mak. 12, 22-23, ek Twv O)

Emopévwg o1 Aaoi cuvuttdpyxouv, €XOVTAG KOVTIVA T OUYYEVEIQ, akOun Kal XPOVOAOYIKd, Kal
BEBaia TTPETTEI va UTTOPOUV VA CUVUTTAPXOUV PECA O€ TTVEUPA aAnBgiag Kal ayarrng. Xwpig tnv
aAnBeia aydrrn dev uttdpxel. YTTapxel uOévo UTTOKPIoia TG ayaTTng Kal Twv GAAwV aglwv.

O1 10TOpPIKEG KAl AAAEG ETTIOTAPOVIKEG EPEUVEG OTAV €ival KAAOTTPOQIPETES KAl UTTNPETOUV TNV
aAnBeia, BonBouv, 18iaiTEpa, Toug Aaoug TTou Ogv £@Tacav oTnv PBIWPATIKE yvwpIlOuEVN
XpIoTIQVIKA aydTrn, yia TV OTToida €AEyE O YEPOVTAG ZWPPOVIOG:

21n «Babsia kapdia» o XpioriavoS avakaAumrer 01 o umapén Tou givar appnkra
ouvledeuévn pe 10 gival 60Ang tng avBpwrmornrog... H ayamn rou XpioTou mapéxel o€
auTtov Tnv aiobnon ot 6Ao 10 yévo¢ Twv avBpwrmrwv givai avamroomacro HEPOS TNG
urrapéewg Tou... BAémrel Tov KOO0 gv rveuuari, ommou Kai av Bpiokeral, kai {&1 Babia ta
mabnuard rou.
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